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HAL7GEMS bring an innovative

approach to interior decorative

lighting Designed for use in 50nn
downlighters, the brilliance and

efficiency of low wlnge Tungsten

Halogen lìght is conbined with a

range of decorative glass in one

conplete lanp ready for use.

HA|]GEMS can be nixed ro

produce an endless variety of effects

and used in conjunction with

standard nirror lamps to add a

further range of lighting intensities.

HAl0GEMS bringen ein innovatives

H era n ge hen a n de korative

lnnenbeleuchtung nit sich. Das

N ìedervo lt ha lo ge n licht ist zu n
Gebrauch nit 50 nn-
Abwä rts I e u c h te n ko n str u ie rt, u n d
seine Helligkeit und Lei*ung wird
nit einer fleihe von Dekorgläsern in

erner konpletten Lampe

g eb ra uchlertig ko m b in iert.

HA L0 G t M S kri n n en ge nßcht
werden, un eine unendliche Vielfalt

von fffekten zu produzieren, und

zusamnen mit Standard

S p ieg ella np e n verwen d et werden,

un eine weitere Palette von

Lichrstä rke n hinzwufü g e n.

la gamme HAL1GIM apporte un

aspect nouveau à l'eclainge
dácoratif intárieur Conçue pour des

encastrés de 50mn, elle conbine

les avantages - luninosite at
efficacite - des sources basse

tension aux halogenes à miroir

dichroþue à l'esthátique variee des

verreries dácontives, dans des

lanpes nmpletes, pretes à poser

Les HAL1GEM peuvent etre

melanges pour ráaliser une tres

grande variáte d'effets , utilisees

avec des lampes dichnþues
standard, elles perneuent de

moduler sensiblenent les

áclairenents.

Le HAL0GtMS rappresentano un

ap pro ccto innovativo a ll
'illuninaztone dec0rativa per internt.

Bealizate per l'inpiego in
'downlighters,' la brillanteza e il
rendinento lunineso della luce

alogena a basso volnggio si
conhinano con una ganma divetri
decorativi in una nuova sorgente

pronta per l'uso.

le HAL1GtMS possono essere

mischlate per produrre infìniti effeui

diversi e si possono usare insieme a

lanpade standard a specchio per

creare una ganma ulteriore di
intensità di luce.

HA L0 G t \ltl S D esþ n, Lu cian o Zu uh lligh tscap e



ln connon with GI Thorn low
wlnge Tungsten Halogen Alirror
Lanps, HAL0GEMS,

- have a quara glass capsule for
relnhilrty
are sealed against dust and
nishandllng

- have a netal ring to provide secure
attachnent of the decorative glass.

HAL]GEMS haben mlt GI Thorn

Nie deruo lt H a lo g en la n p en fo I g endes
genetnsam

- sie verwenden eine 1uanglaskpsel
für Zuverlässigkeit

sie haben Schliue in Sockel (GU5.3)

rur Srcherung

sie sind gegen Staub und
M ißh a n d I un g a b gesch lossen

- sie verwenden einen Metallring, un
s ich ere Anbri n g ung des d e koratiuen

Glases zu bieten.

Ainsique les lanpes à niroir
drchroþue basse tension à filament

de tungtene aux halogenes, les

lampes de la nouvelle ganne
HAIOGEIII,

- sont constituees d'ampoules en
quartl p0ur une neilleure fiabilite

sont ferntíes par une glace pour

évÌter

la perte.de ráflectlon due aux

p0ussteres,

- les contacts accidentels avec les

doigts.

- sont scellées avec ttn anneau

nrínllique exclusif pour eviter tout
dácollenent accldentel de la glace

de ferneture.

le HAL]GtllS in conune con le
lanpade alogene a specchio a bassa

tensione GE Thorn.

- hanno una capsula al quarzo per
naggnre affidabilrn

- s0n0 prztetv contro la polvere e il
cattivo naneggianento

- hanno un anello metallico che
ganntkce ilfßnggio sicuro del
vetro decorativo.
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fron late /99/ HAI]GEMS
will be available with the new

Gt thorn lAl base, providino

an easy and secure nethod of
lanp retention and electrical

contact. Also available wtll be

a Universal Clip to convert

su ita ble GX5. 3 Lanph olders

to GU5.3

Cylinder

Spät in Jahre l99l werden

HAI0GfMS nit den neuen

GI lhorn IAI Sockel

erhältlich sein, der eine

einfache und stchere

Methode der

lanpensicherung und des

elektrischen Kontakts

hereitstellt. Eine

Univenalklenne wird

ebenklls erhältlich sein, un
geeignete GXî 3
Lanpenfassungen in GU5.3

unzuwandeln.

Les HAL]Gilt4 sont

disponlhles à la fin de l'anntje
'199/ 

avec le nouveau culot

IAL GI lhorn assurant une

n¡se en place a¡sée et un

excellent contact électrique.

fn outre, ce culot permet un

hloquage de la lanpe dans la

douille, sinple, efficace, sur

Un adaptateur un iversel

pernettra aussi de nodifier

les douilles GX 5 3 afin de

recevoir les culots GU 5.3.

Dalla fine del /99/
HAL0GilllS saranno

disponibili con la nuova base

IAL GI lhorn, un netodo

facile e siuro di fissaggio

della lanpada e di contatto

elettrìco. Sarà anche

disponibile un adattatore

universa I e per trasforn are

portalanpade 0X5.3 ln

attacchi GU5.3.
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HAL@EN

HAL1GtMS bring an innovarive

approach to interior decorative

lighting Designed for use in 50mn
downlighters, the brilliance and

effìciency of low wlnge Tungsten

Halogen light ß conbined with a

range of decorative glass in one

conplete lanp ready for use.

HAL]GtMS can be mixed to
produce an endless variety of effeus
and used in conjunction with

standard mirror lamps to add a

further range of lighting intensities.

HAI1GEMS bringen ein tnnovatives

Herangehen an dekorative

lnnenbeleuchtung nit sich. Das

lV ìed eruo lt ha lo gen licht ist zu n
Gebrauch nit 50 mn
A bwä rts I e u ch te n ko n str u t e rt, u n d
seine Helligkeit und Leßang wird
nit einer fieihe von Dekorgläsern in

einer kompletten Lanpe
g e b n u ch sfe rti g ko n b in i e rt.

HA L0 G E M S kri nn e n gen ßchr

werden, um eine unendliche Vielfalt

von Effekten zu produzieren, und

zusammen nit Standard-

S p iegella np e n verwendet werde n,

un eine weitere Palette von

Lich tstärke n h inzaufü gen.

La ganne HAL1GilVlapporte un

aspect nouveau à l'eclairage

dócontif intárieur Conçue pour des

encastres de 50nn, elle conbine

les avantages - luninosite at
efficacité des sources basse

tension aux halogenes à niroir
dichroþue, à l'esthátique variee des

verreries décoratives, dans des

lanpes complètes, prêtes à poser

Les HAL?GEM peuvent etre

mélanges pour realiser une tres

gnnde variete d'effets , utilisees

avec des lanpes dichroþues

standard, elles perneuent de

m o du I er sen sih lem ent les

eclairenents.

le HAL1GEIVIS rappresentano un

approccio innovativo all
'illuninazione dec0rat¡va per tntern¡.

Bealizate per I'inpiego in
'downlighters,' la brillanteza e il
rendimento lumineso della luce

alogena a basso volnggio si
comhinano con una ganma di veai
decontiviin una nuova soryente
pronta per l'uso.

Le HAL0GEIitIS possono essere

nischiate per produrre infiniti effeui
diversi e si possono usare insieme a
lanpade *andard a specchio per
creare una ganna uheriore di
ìntensità di luce.

HA L0 G f M S tesþ n, Lu cia n o Zucchi/Lig htsn pe



HAL0GEM Cylinder &Wedge:35W - 50W

The rylinder and wedge nay
be clear tinted or etched. fhe

decorative effect of the lanp

is enriched by the contrasting

polished or ground edge. Ihe

lanps are sealed by a clear

glass

Perfornance is essentia lly

sinilar to M250 (501/t/) or

til2/0 ß5w)
Colours, Cleat etched, rose,

sky blue.

Cylinder und l//edge kt)nnen

klat getr)nt oder geäat sein.

Du dekontive Ift'ekt der

lanpe wid durch die polierte

oder geschliffene

Ko n tra stka n t e b e rei ch e rt. 0 ie
Lanpen werden durch klares

Glas abgeschlossen.

Leistung ßt in wesentlichen

M250 (50 W) oder M2/0
ß5 il/)ähnlich.

farben, Klat geäat, rosa,

hinnelblau.

Les cylindres tronc nilques
peuvant être clairs, teintes ou

dépolis. L'aspeu décoratif est

enrichi par contraste par le
bord poli ou granulé. Les

lanpes sont t'ernées par un

verre transparent.

les caractéristiques

photonétriques sont

ldentiques à celles des

lanpes ILI 250 150 waus)

ou M 2/0 (35 watrs)

Les couleurs disponibles

sont: ttansparent, dépoli,

rose, hleu ciel.

le Halogens Cylinder e

I/Vedge possono essere

chiare, colorate o incise.

L'et'fetn decorativo della

lanpada e accentuato dal
bordo contrastante lucido o

levigato. Le lanpade sono

chiuse da un vetro chiaro.

Le prestazioni sono sinili a

tttl 2 5 0 ( 50 1//) o Al 2 / 0 13 5 lU).

finiture, ïrasparente.

sabbiata, rosa, azzurro cielo.
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Pases HAL0GEMDomeSSW

With its etched glass the tUenn die Glashalbkugel

HAL7Giltl provides geàut wird liefert HAL1G|M

generouslydit'fusedgeneral großzügiggestreute

lþhting. Bean pafornance is allgeneine Beleuchang

conparable to M2/0. Strahlleistung ist nit M2/0
cotour, rrched ,flflii!tri,r,

<

0uand I'hénrsphère de vene

est dépoli, I'HAL1GtM donne

un eclairage extenslf et doux.

La p erfo rn a n c e p h o to n etri qu e

correspond à celle de la

lanpe A,,l 2/0.
Le couleur disponible est

dápoli.

Con la sua senisfera sabbiata

HAl0GilLl fornßce

u n'l I I u n in azio n e g e n era I e

nolto diffusa ll fascin

luninoso è paragonahile a

quello della M2/0.
finitun, Sabbiata.

Pase4 HAL0GEM Multipoint 20W

lhe nyrlad points of the clear

glass capture the bright white

halogen light and scatter it to

produce a sparkling source.

Ih is decorative effect,

together with the low
wattaqe, makes the

HA L0 G t M lW u ltþoin t ideal

for use anywhere attractive

sparkle ß required.

Colour, Clear

Die zahllosen Punkte des

klaren Glases fangen das

helle, weiße Halogenlicht ein

und streuen es. un eine

funkelnde 0uelle zu

prodwieren.

Dieser dekorative fffekt,

zusannen nit der niedrigen

llt/ataahl, nacht HAL0Gf lll
Multipoint zun Gebnuch

übuall dort, wo attraktives

funkeln erforderlich ist, ideal

farben, Klar

Les innonbrables pointes de

verre transparent, piègent la

lunière blanche et brillante

de l'émetteur halogène et la

dispersent pour produire une

luniere etincelante

Son effet dócoratif et sa faible
puissance redent I'HAL0 G t M
Multlpoint idéale partout ot)

une luniere sclntlllante est

dásiráe

le couleur disponible est

transparent.

la niriade di punti del vetro

trasparente cattura la luce

alogena bianca e brillante e la

diffonde producendo una

sorgente di luce scintillante.

0u esto effetto decorativo

unito al basso wattaggio,

rend e HAL0 0 t M M ultipoint

un prodotto ideale per

I'inpiego ovunque sia

richiesto un attraente

scintillio.

Colore, Irasparente.
Paqe 4







HAL0GEM Directional 50W

[he rotating glass prßn re
directs the halogen bean to
provide well spread vertical

illuninance.

fh¡s HAL1GEIW, lying neatfu

flush wirh the æiling,
provides the neans to

illuninate a wallwithout the

need for expensive

nechanisns in the luninaire.

1as rotierende Glasprisna

leitet du Hahgenstrahl un,

un gut gestreute Auflicht
B ele uch a n gsstärke zu li efe rn.

Dieses HAL0GIM, das sauber

nir der Duke btindig liEt,
liefen das \llitel, eine ltt/and

ohne die Notwendigkeìt

teurer Mechanisnen in
Beleuchrungskrirper zu

beleuchten.

Le prisne de verre tournant

dirige u étale les rayons issus

de l'énetteur halogène pour

obtenir un éclairenent

veftìcal intense.

Cette lanpe encastníe au ras

du plafond pernet d'éclairu
les nurs sans dispositif

onéreux dans le luninaìre.

ll prisna di vetro rotante

convoglra ll fascÌo di luce,

fornendo una illuninazìone

venicale ben dit'fusa.

1uesto HAL1G[M, posta a

livello del soffitn, pernette dt

illuninare una parete seaa
necessità di costosi nngegni
nell'apparecchio di
illuninazione.
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35W 50w
Cylinder&

Wedge
20w Cylinder&

Wedge
çtoe

Multipoint
3? lux 2t lux lux

Multipo¡nt H20M 12 20 GU5.3 3500 275 32 50.7 710 3000 univ trans clear 1 ,'
.6

1.1

1.7

2.3

70

30

20

200

50

20

10

.4

.1

1.1

1.4

2000

500

220

120

1480

370

'160

90

_4

.7

1.1

1.4

2160

690

310

170

2000

510

230

130

Dome H35DE 12 35 GU5.3 3500 600 36 50.7 75.5 3000 univ trans erched 2 2

Wedge H35WC 12 35 GU5.3 3500 2000 20 50.7 80.5 3000 univ trans clear 3
H35WE etchêd
H35WB blue
H35WR rose

4

peak ave¡age peak average peak ave.age

H50WC 12 50 GU5.3 3500 275020 50.7 80.5 3000 univ trans clear 3

H50WE erched
H50WB blue
H50WR rose

Dome Directional
m lux 20' lux

Cylinder H35CC 12 35 GU5.3 3500 200020 507 75.5 3000 univ trans clear 4

H35CE etched
H35CB blue

H35CR fose

.6

1.3

't .9

2.6

600

150

70

40

440

110

5q

30

.4

.9

1.3

1.7

2100

530

240

130

1 550

390

170

100H50CC 12 50 GU5.3 3500 2750 20 50.7 75.5 3000 univ trans clear 4

HSocE etched

H50CB blue

H50CR rose

4

peak average beamangle2S' peak average

Dirèctional H50WW12 50 GU5.3 3500 2400 20 50.7 51 .5 3000 univ trans clear 5

Multipoint Dome Wedge2 2
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Dichroic
Mirror
Lamps

M268
M294
M269

20 GU5.3 4500 1't 50.1 47 5 2900
24

36

trans clear 6
frosted
frosted

900
450

M271
M270
M281

35 GU5.3 8100
3240
813

B 50.7 41 5
1B

38

2900 trans clear 6
clear
frosted

M249 FXK 50 GU5.3

M25O FXJ
M258 FXH

M280

10800 10 50.1 47 .5

3330 21

1395 38

630

3000 trans
trans
lrans
axial

clear 6

clear

frosted
frosted

M260
M282
M261

M298

65 GU5.3 12960

6075
1822

729

12 50.7 47.5
18

JO

60

3000 axial

axia I

axia I

trans

clear 6
clear
clear
frosted

Colours M249R
M249G
M249Y
M2498

50 GIJS 3 10 50.7 47.5 red 6
green

yellow

blue

Neodymium M104
M105

50 GU5.3 10 50.7 47.5
21

6

Cylinder Directional4 5 6



GEThorn Europe

Aust¡ia
H ofherr- S chra n a- G a s s e 4
/2/l Vienna

rel 431 388601//4

fat 431 381423

Belgiun
Au firnin Lecharlier Laan 143/14/

Bruxelles 1090.

lel 322 42/ /093
fat 322 425 6/65

Denma¡k
fahriksparken 4
2600 Glostrup

lel 4543 632800

fat4543 632//9

Finland
lllanuaalitie lA
Sf-01530 Vantaa

ht ß58)0 B/0 2095
fax l35B)0 B/0 2193

F¡ance
Zac Paris Íilord ll
44 ßue des thardonneren

BP 00054

95972 froksy Charlet de Àulle
rel 33t 4863i2490

Fat33l 4883 84/4

Germany
Gluhlanpenfabrik Jahn GnbH

Cail leßs Strasse 18

Postkch 1509

4460 Nordhom

fel 05921 1 //23

0uo-Hahn-Sv 21

1il"6308 Buabach

ret (4s) 6033 B9B0

fat 149) 6033 6/913

l¡eland
280 Holly froad

Weste rn I ndustria I I sta te

Naas froad

]ublin 12

Tel 0001 521000

Fax 0001 504142

ItalV
Sivi llluninazione SPA

tanlla Postate 604
361000 Vicenza

ïe|39444595 100

Via del Mituglia ll3/Al
20142 Milan

Iel 392 822 9705

fax 392 826 6350

l/iale Eruno ßizieri 22t
0Aû3Bono
rd 398 t¿? il1t
far 388 /12 193î

Norway
P 0 Box 104

lndustriveien 24

l4Bl Hagan

ïel 4/2 /60480
fax 4/2 /60220

Portugal
Au Helen Keller

lorre dos Moinhos

1400 Lisbon

Tel 35ll 363 1166

fax 35ll 64/ 083

Spain
talh de Caspe /2
Barcelona /0
fel 343 3025324

fat J43 3l/0134

Juan Bravo 3c

Madrid 6
fel 341 5/6 /329
fax 341 435 2825

Surcden
2stnætergnnd4 - Arsa

P1B 9042

Sl2l09 Jahanneshov

Stockholn

Tet 468 6020100

fax 468 BÍ9410

SwiÞerland
Manessestrasse 152

802/ Zurich

lel 411 202 ll00
fat4ll 202 1136

Turkey
Duupan Caddes

hpkap¡

ßtanbul

Tel 56/ 544/
fel 5/6 45 05

lel ['44 44 00/B

fax 5/6 09 /9

United Kingdon
Miles froad

Mitchan

Suney Cß4 3YX

fel 0Bl 640 l22l
fat 0Bl 685 9625
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